
N
r.121

3x / 2x

N
r.502

4x
N

r.98

8x

1

2
1

3
...

6,3x13

N
r.274

4x

N
r.523

2x

N
r.451

6,3x12,5

12x / 8x

50cm
 U

 536-3D
 

60cm
 U

 636-3D
A

 E
941021   B

 E
941021   C

 E
951224   F E

942974   F1 E
952974   G

 E
970117   J E

940563   J1 E
940592   J2 E

940644   Q
 E

446918   Q
1 E446919   R

 E541903   S E446922   S1 E446923   T E446933   T1 E446943   U
 E446888

A
 E

941021   B
 E

941021   C
 E

951223   F E
942973   F1 E

952973   G
 E

970116   J E
940562   J1 E

940591   J2 E
940645   Q

 E
446918   Q

1 E446919   R
 E541904   S E446922   S1 E446923   T E446934   T1 E446944   U

 E446888

60cm
 U

C
 636-3D

A
 E

941021   B
 E

941021   C
 E

951223   D
 E

950303   F E
942973   F1 E

952973   G
 E

970116   J E
940562   J1 E

940591   J2 E
940645   Q

 E
446918   Q

1 E446919   R
 E541904   S E446922   S1 E446923   T1 E446944   U

 E446888

40cm
K

U
406-8

50cm
K

U
506-8

U
436-3D

U
536-3D

U
636-3D

U
936-3D

1 21
A

C

D
F

G

506

D

F
F1B

U
C

636-3D
U

C
936-3D

B

31,6 25,2 12,4

40cm
 U

 436-3D
A

 E
941021   B

 E
941021   C

 E
951215   F E

942975   F1 E
952975   G

 E
970010   J E

940564   J1 E
940593   J2 E

940643   Q
 E

446918   Q
1 E446919   R

 E541902   S E446922   S1 E446923   T E446931   T1 E446941   U
 E446888   

451

J

Q

Q
1

R

S

S
1

J1J2

F

R

F1

U
C

636-3D
...

G

60cm
K

U
606-8

11

19

2

R

F
I
T I

T
P

OJA
K

A
-BK

L G
m

bH
Jaka S

traße 3
D

-32351 S
tem

w
ede-W

ehdem

90cm
 U

 936-3D
A

 E
941021   B

 E
941021   C

 E
951218   F E

942978   F1 E
952978   G

 E
970072   J E

940675   J1 E
940674   J2 E

940672   Q
 E

446918   Q
1 E446919   R

 E541908   S E446922   S1 E446923   T E446937   T1 E446947   U
 E446888

90cm
 U

C
 936-3D

A
 E

941021   B
 E

941021   C
 E

951218   D
 E

950312   F E
942978   F1 E

952978   G
 E

970072   J E
940675   J1 E

940674   J2 E
940672   Q

 E
446918   Q

1 E446919   R
 E541908   S E446922   S1 E446923   T1 E446947   U

 E446888

90cm
K

U
906-8

70,4cm

56,5cm

70,4cm

56,5cm

70,4cm

56,5cm

70,4cm

56,5cm

1...

N
r.158

4x15

6x / 4x

U
C

636-3D
...

U
C

636-3D
...

31,6 25,2 12,4

JJ1J2

A

A

1 21

G
10,0 -
17,6cm

10,0 -
17,6cm

B

F1
F1

G

J

J1

J2

S
1

S
1

S S

70,4cm

56,5cm

T

T1

T1

Q
1

Q
1

R

R

Q

Q

70,4cm

59,4cm

A

C

F506

S

B

J

J1

J2

S
1

S
1

S

70,4cm

56,5cm

T1

T1

Q
1

Q
1

R

R

Q

Q

10,0 -
17,6cm

10,0 -
17,6cm

1
1

10,0 -
17,6cm

U
 436...936-3D

U
C

 636 / 936-3D
21

158

98

98

98

98

98

98

98

98

11

19

2
121

121

121

S

S

S

A

451
451

158
S

451
451

158
S

1

S
1

S
1

S
1

523

11

2
1...

98

98

S

S

A

19
20

18
502

502

98

98
98

98

98

11

2
121

121

S
1

S
1

98

18
20
19

502

502

523

274

B

B

121
121

451

451

451

158
451

451

158

451

451

158

451

451

158

158
451

451

451
451

158
S

451
451

158
S

1

451

158

451

451

158

451

451

451

158

158
451

451

274

274
274

98
98



N
r.336

4x15

4x

Ø
8x30

N
r.506

2x
N

r.80

14x

N
r.76

8x

2

2
1

3
...

8
4x15

N
r.182

2x

910

N
r.505

1x 2x

N
r.417

2x

N
r.111

4,5x30

E
 948031

!F1

!

6

9

417 111

F1

F

F1
FG

G

A
B

D
D

505

506

C

1
8
0
°

!
B

10

C

4

76

1.

2.

2.

98
76

C
A

98

98

2b

C

B A

G

5

182
274

274

D

A
B523

J

F

8
7

16x

N
r.204

5

F
F1

JA
K

A
-BK

L G
m

bH
Jaka S

traße 3
D

-32351 S
tem

w
ede-W

ehdem

O
P
T
IT

I
F

R

336

10
!

2a

<156mm

166±10mm

100-176m
m

80
76

76
76

76
80

80

80
80

76

506

80 80
80

80 80

76

76

76

76

80

80 80

80
F1

F

A

B

A

B

C
C

C

C
C

3
3

U
 436...936-3D

U
C

 636 / 936-3D

A
A

B
B

F
F

F1
F1

C
C

S

S
S

B

U
C

 636 / 936-3D

J1
J2

J

F1

UC 636 / 936-3D

U 436...936-3D

JJ1J2
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D
H

olzunterlage verw
enden!

     Front andrücken, scharfen Bohrer verw
enden

     und m
it w

enig D
ruck durchbohren!

G
B

U
se a w

ooden base!
P

ress front dow
n, use sharp drill bit

and, by applying slight pressure, drill a hole
F

U
tiliser un support en bois !

A
ppuyer sur la façade, utiliser un foret bien affûté

et percer en appliquant une faible pression !
N

L
H

outen onderlegger gebruiken!
D

ruk het front aan, gebruik een scherpe boor
en oefen bij het boren w

einig druk uit!
E

¡U
tilizar una base de m

adera!
¡P

resionar el frente, utilizar una broca afilada
y taladrar con poca presión!

I
U

tilizzare una base di legno!
A

ppoggiare la facciata, utilizzare una punta di trapano affilata
e trapanare esercitando solo una leggera pressione!

R
U

S
И

спользовать
 деревянную

 подлож
ку

!
П

риж
ать

 ф
асад

, использовать
 острое

 сверло
и просверлить

 с незначительны
м

 давлением
!

P
L

U
żyw

ać podkładkę z drew
na!

D
ocisnąć front, użyć ostrego w

iertła
i przew

iercić, używ
ając m

ałej siły nacisku!

H
A

lkalm
azzon fa alátétet!

N
yom

ja le az előlapot, használjon éles fúrót,
és kis nyom

ással fúrja át!
C

Z
P

oužijte dřevený podklad!
P

řitlačte čelo, použijte ostrý vrták
a provrtejte pom

ocí m
alého tlaku!

S
LO

U
porabite leseno podlago!

P
ritisnite ličnico ter z ostrim

 svedrom
in z m

ajhnim
 pritiskom

 izvrtajte luknjo!
FIN

K
äytä puualustaa!

     Paina etulevy paikoilleen, käytä terävää poranterää
     ja poraa reikä vain kevyesti painam

alla!
S

A
nvänd ett träunderlag!

Tryck fronten m
ot underlaget, använd vass borr

och borra igenom
 m

ed ett lätt tryck!
S

K
P

oužite drevený podklad!!
P

ritlačte front, použite ostrý vrták a prevŕtajte m
iernym

 tlakom
!

R
O

suport de lem
n!

Îm
pingeţi frontul, utilizaţi un burghiu ascuţit şi perforaţi exercitând doar o presiune redusă!

TR
A

hşap taban kullanın!
          Ö

nden bastırın, keskin m
atkap ucu kullanın ve az basınç

          uygulayarak delin!
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